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CraTby, 00bLEJHHEHHBIE B PEUEHIHPYEMOM
COOpPHHKE, NOCBALLSHBLI PAIIHYHBIM BOOPOCAM
rnaronsHoil  Moponornn  A3sikoe  CesepHoi,
UenrpansHod ¥ Hsmolt Amepuxs. Bee aBTophl
ABNAKOTCA COTPYIHHKAMH PasNH4HbIX Hay“HO-HC-
wiefoBaTeILCKHX NeHTpoR Koponesctsa Hupep-
NaHOel, TakaM o0pasoM, cOOpPHMK paeT npeacra-
BHTE/IbHBI CPe3 COBPEMEHHOrO COCTOSHHA HH-
NepnasicKOl AMEpPHKAHHCTHKH.

[Tepebie Heckonbko craTell cOOpHHKA MOCBS-
ieHbl CTPYKTYPE MaroibHOM cioBodropMel B No-
NUCHHTETHUECKHX A3kIKAX CepepHON AMEPHKH,

Tak, I1. Bakxkep B «Algonguian verb structure:
Plains Cree» paccMaTpEBAcT MOPOIOrHYECKYIO
CTPYKTYPY [Narofia B paBHAKAHOM KpH. [Tocne n3-
noxcHHA 06a30BbIX PaAKTOB ITIAMONLHON Mopdo-
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JIOrHH A3bIKa H KpaTkoro ob3opa monened, Bbi-
ABHIEBINHXCH A KPH H POOCTBCHHBIX H3bIKOR CO
peMed Baymbunena w no Hammx needt, asTop
NpeIaraeT HOBYIO DOPAAKOBYIO MOAENL riaarona
KpH, Oonee MONHYH H TOYHYH), HEXENH Y €ro
NpefIecTBEHHHKOB, bakKep HacYMTHIBAET CeMb
NpeHUKCANLHLIX TOPAJKOBR (MOKAIaTeNIH ITHIA,
TAM-kateropuii H NpoOCTPaHCTBEHHON NOKATIH3A-
IHH), TPE NOPATKA BHYTPH ockoBbl H 11 cydhdpmx-
CAILHBIX MOPANKOB (THYHLIE W BAJCHTHOCTHBIC
NOKAa3aTe/H, 9HCN0, KOHIHIHOoHATHC). bakkep oT-
neneHo ofCYAAAST COOTBETCTBHE HADMHOOacMBIX
MIAHHBIX CYIIECTEYHILEM TCOPHAM MopaAgka ad-
({wkcoB, OTMEYaA HEKOTOPLIE THIIOMOIHIECKH He-
OXHNAHHBIC MOMCHTBL Tax, B KpH 4MCIO Bbipa-
#aeTca OMIDKe K KOPHIO, HEXEH JIHUO, A HAKO-



HeHue Omipke, 4eM Bpems (MOCHeOHAR |epTa
CBOHCTBEHHA MHOI'HM OpYTHM  AMOHEHHCKHM
sabikam). TakEe HEOEHANAHHB] TOIMI[HH HECKOME-

KHX apXaHiHkIX athHKCOR, HE PACCMATPHBAEMBIX
B CTaThe NogpoOHO MO NMPHYHHE HENOCTATKA [[aH-
HeIX, Bakkep MOBONMBHO OCTOPOMKHEO BhLICKAILIBA-
eT CHIMOTE3Y O TOM, YTO HaGnwfaeMLie OTKIOHE-
HHA OT 3TANOHA MOTYT YKa3bIBATH Ha AMEBIUHH
MECTO B HCTOPHH AIMOHKHHCKHX A3bLIKOB CBHT OT
HCKMIOYHTENBHO CY(XPHKCANBHOIO BbIPAXKEHMA
BAXKHefIIHX IMarofbHEIX KaTeropuit X npemMy-
IIECTBCHHO NpeHECANBHOMY, BO3ZMOXHO, WO
BO3JICHCTEHEM S3BIKOBOND KOHTAKTA.

Crarea A, Ban Jiika «Typological aspects of
Lillooet transitive verb inflection» nocesmena
COPAECHHKY MEPEXOTHBIX IMTATMNIOR B CATHIICKOM
A3pIKE MHANY3T. B nepBoft 4yacTH CTaThH aBTOp
npueonMT GazoBbie (PAKTHE IPAMMATHEH, KPATKO
OCTAHABIHEASCE HA CNOXHOA B HETEPECHOH CH-
CTEME MOBLIIIAIONIHX AEpHBALEMH, TMOCHe Yero
H3/flaraeT CBO# aHANH3I CHCTEMBLI NEPEXOTHOTO
TAarond, WINKCTPHPYA ero napagnrMaMH IBYX
rnaronios (no 28 muuno-3anoroekix opm). Cna-
ronbHas cnopopopMa B MHANYST HAYHHACTCH C©
KopaA, cypuke cyGbekTa cnefyer 3a CypdHk-
coM o0bekTa; ¢opMa cyddurca onpenensercs
MALNOM-YHCIOM B CCMARTHYCCKOH ponbio. TaknMm
ofpa3jomM, B JTHIIYIT pEANA30BAHA THIIOMOTHYE-
CKH BrOTHE OaHANEHAS CTPATETAA MAPKHPOBAHASA
AAEPHBIX YYACTHAKOB CHTYauMH (slot assignment),
Bo sTOpOi HacTH aBTOp NOAND CPABHHBAET pea-
NMH3OBAHHYK) B JNRANYST CTPATErHiy ¢ ApPYraMH
NPHHIMOAMH OpTaHH3alHE MAPKHPOBAHEA NapTH-
OHTIAHTOB, BCTPEYAIOMMMHACA B AMEPHHIHACKAX
AIbIKAX, TAKHMH, KaK MAgeXHOC MapKApPOBaHHE,
cHCTEMa HHBEPCHBA H T.H. feature nesting (Mcmonb-
30BAHHE pormanteau-noxasarTenefl a8 onpene-
MEHHBIX KOMOHHAINH THOA-YHCAa Y4YaCTHHKOB).
Crarsd cOpepuT NH00NbITHLIR A36IKOBOA MaTe-
pHaT, HO O0WIAN KOMIUSHIHA BhI3BIBAET NETKOE
HEOYMEHHE.

Ecni npegpipylise CTaThil KACANHCE NPEXAe
ecero afupHKcanLHOR YacTH raarc/sHOf CIeBO-
dopuMel, To HEManre X, Hatepa B «Athabascan
verb stem structure: Tahltan» memukoM W monHO-
CTh0 O0palleHo Ha CTPYKTYpPY ocHOBbl. B ara-
fHackckoM s3bike TanTaH Habnionaerca Oonbiuoe
KOMIHYECTBO 4ePEjoBAHMH B IMArOALHBIX OCHO-
BAX, KOTOPLIE HA NEPBLIA BIrTAM OPeACTABIAKTCA
afcoNIOTHO HeNMpeacKasyeMbIME. ABTOpP NMOKA3bI-
BAET, 9TO CRCTEMY YePelOBAHKA NOBOJILHO JETKO
O BLRECHUTE, ECJTH IPHRJIEYE IAHALIC THAXPOHWH; B
PEKOHCTPYHpYEMBIX ¢hopMax, cBoBOOHBIX OT
nosgHeimed y3En, BHIEH HIHAYATLHO peryasap-
HbIf, ABTOMATHYECKHR XapakTep YepenoBaHu,
Taknm oOpa3soM, PEEOHCTPYHPYEMBIE (hOPMEI
cnocoGHbI BRICTYNIATE B QyHKIHA Ty GHHABIX (Un-
derlying) npefcrapneHnt cOBpEeMEHHLIX (opM B

fonee cnoXxEBIX MOPGONOrH4CcKHX Teopuax, bo-
Jieeé TOJIOBMHB] TEKCTA CTATHH 3aHHMAET CNOBa-
pHK B3 40 rIaronbHLIX OCHOB ¢ PEKOHCTPYKIMAMH
KAEK aBTOPCKHMH, TAK H 3dAMCTBOBAHHBIMHE H3 CY-
ILECTBYIOWMX paboT.

BokanuyecknM 9epenoBAHKAM B OCHOBAY, HO B
COBEPIIEHHD HHOM ACHEETE, MOCBAUIEHA TAKXE
cratha [. Poaukod «The transitive linker in Upper
Chehalis». B AbIHe BEIMEDINEM, HO OTHOCHTENLHO
XOpOIMO 3JaN0OKYMEHTHPOBAHHOM CANHILCKOM
H3ALIKE BEPIHEE HYEXAIHC B PA3HBIX NU3HIMAX ITa-
ronsHo#  cNeBOOpMBI  NPOHCXOAAT YCEYEHHA
rMAacHbIX, A1A O0BACHEHHA KOTOPRIX paHee NOCTy-
TTHPOBANTHCE NOBONILHO HEYKIIKHE MOPDOHONO-
rudeckdHe mnpaeuna [Kinkade 1998]. [leraneHo
MPOAHATHIHPORAR JHCTPAOYIHIO TTACHBIX -d- H -i-
B PAMIHYHLIX QOpMAX, ABTOP NPHXOAHT K BLIBOAY
0 TOM, YTO B lAHHOM CTYYae MLI HMeeM JeNo He ¢
HEPEOOBAHHEM B HCXOAE KOPHH [ nexcHYecroro
cydwprkca, HO ¢ caMOoCTOSTeNBHOH MopdemMon
(transitive linker), uMerowed aHanord B GIM3KO-
POACTBEHHLIX A3blKaX. [Ina nocTynHpyeMore no-
KajaTens MpeNaraeTes cMenas, Ho o6cTonTe L
HO aprymMcHTHpPOBAHHAA MNpOTO-CANHKIINCKAA 3ITH-
MOJIOrHS.

Craren A. Pepman-Jafixcenpunr «Valency-
changing devices in Metzontla Popoloc» npencras-
nAcT coboll KpaTKWiH, HO BechMma HH(pOpMaTHEB-
HbIfl OYEPK MOBBIUANMMX H NOHICKAKLIMX aK-
TaHTHLIX JIEPHBAIHI B OIHOM H3 [HATEKTOB OTO-
MaHTCEOMND H3LIEA MONMOJTOEd. FEECB{HTPHHHJU’I'EH
TaKne [IePHBALMH KaK KOMMTATHB, HHCTPYMEHTa-
NHC, Kay3aTHe, De3areHTHEHLIH TTACCHB, aHTHKAY-
JATHE, OTACNBHBIA pa3jcl MOCEBAILICH ABICHHND
nabunerocTd. EcTh 0OCHOBAHHA NONATATE, YTO KO-
raa-To CACTEMA AKTAHTHLIX JEPHBAIMH B MOMONO-
ka Grina eme Gomee pa3sBHTON, HO CO BpPEMEHEM

MHOTHE TIOKA3ATENH YTPATHAH CROK MPOIYKTHB-
HOCTE.

B. Anenap B «The vicissitudes of directional af-
fixes in Tarma (Northemn Junin) Quechuas nogpo6-
HO PACCMATPHBAET CHCTEMY MAroibHLIX CygpHK-
COB NMPOCTPAHCTBCHHON OPHECHTAMH B ONHOM M3
AHANEKTOB rpynnel keuya B. PaccmarpuBaemeii
HAMOM YHACTEAOBAN OT NMPOTO-KEYYAHCKOH YeThI-
pex4neHHON CHCTEMBI HKChI -rkie- ‘“Hasepx’ n
-rpu- ‘srM3’. Onnako pedinexcel cydhdpurcon -yku-
‘BHYTPb' H -Fgii- ‘HAPYXY' NEerko BhIUIEHANTCH B
PAIE CNAroioB CO SHAMEHHEM MNEPEMELLEHUS; B
NpHALEATE, MOXHO 06110 OBl BRIGENATE 3TH Cy-
(pHKCE] CHHXPOHHO KK COYETAIOUIHECH ¢ OrPaHH-
YeHHBIM HAOOPOM CBA3AHHBIX KOpHER, HO Afe-
nap, ¢o CRBONCTBEHHON eMy OCTOPOXHOCTEIO, BO3-
nepxuBaercs oT nonobuoft dopumynuposxkn. B
CTaThe OnUCchiraeTea ynoTpetnenwe cyddurcos ¢

PA3THYHBIMH MPYNIAMH Taronos, WX Mopdono-
NMOTHYCCKHE cBOHCTBa M mpoHcxoxaenne. JIoGo-

MBITHA ITHAMOMIOIHA, BOSBONAIAA Cy(QHKC -rgu-
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‘HAPYKY' K CIOBY wrgi ‘TOpa’. Ajlenap NpHBOJHT
TAKKE NOAPOOHLIE H KpailHe HHTEPECHbIE JaHHbIE
O CEMaHTHYECKOM PAIBHTHH PAcCMaTPHBAREMBIX
cydppnrcoB B keyya B qHanekTax B acmexTyamb-
HbIC, TCMNOPAJBHBIC, TAKCHCHBIC, MparMarHye-
CKHE H AIp. NUKAIATENIH; TAK, K TOMY ¥e -rgu- BOC-
xoant cyddurc nepdexrnea -ru-. Onncanne
CHCTeMBI cyddHKCOB NPOCTPAHCTEECHHON OpHEH-
TAIHA MpeapapiaeT OGCTOATCNBHOC BBEJICHHE B
CTPYKTYPY KedyaHCKOH raaroasHOH cnosodop-
Mbl. Ocofoe BHHMaHWe yHeneHoO NOPANKY cyd-
thHKCcoB — To#i ofnacTy, B KOTOPON Kedya eMoH-
CTPUPYET HEKOTOPBIE THIONOrHYECKH HeOaHaNb-
HBIE 4epThl. OTNENbHBIR KpPaTKHA  pajmen
MOCBAIIEH Tak®Ke CYy(pHKCY «BEHTHBa» -mili-, TIO-
ApodHO ONMHCAHHOMY B JIMTEPATYPE MO JAPYTHM
JHANEKTaM Ke4Yya; ABTOP NPHBOAHT ApryMEHTEI
MPOTHB NPHIHCIEHHA -mu- K cyduprgcam npo-
CTPAHCTBEHHOA OpHeHTauud. ObpaniaeT Ha cebs
TLATENLHOCTS MPH AHANIH3E H DOJaYe MaTepaana,
BHEMAaHHE aBTOPa K MEJIOYaM, YIET MEXIHAIEKT-
HOTO BAPEHPOBAHHA.

Crares 3. Kapnuu «Verbalizers in Trio: a se-
mantic description» IOCBALLIEHA ONHCAHWIO Cyd-
¢HKCOB-Bep0ANH3ATOPOE B KapHOCKOM H3BIKE
TpHo. Beero B TPHO HACURTEIBACTCA NEBATH BEp-
Ganu3aToOpoB, OTAHUAIOIHXCA N0 NPHBHOCHMOMY
3HAYEHHIO M CBOMM ACTHEKTYANLHRIM CROWCTRAM.
HeTelpe H3 HHX HCMONBIYIOTCH AA8 00pasOBaHKA
MEPCXOAHEIX MArON0E OT HMEH, IATE — Ana obpa-
30BAHHA HenepexopgHelx raaronos, Ocoloe EHE-
MAHHE aBTOP ynenseT pasbopy ¢pazeonorusmpo-
BAHHBIX COYeTaHHA paznmyHbIX BepbanH3aTOpPOB
C HAMMEHOBAHAAME YacTed TeNa o APYTHMH KYTh-
TYPHO 3HAYHMBIMH HMEHaMH, TNLITasCh MPHBA-
3aTh HX K TEM HIH HHBIM ACTIEKTaM TpaJHUHOH-
HO#l KapTHHBI MHPa HOCHTENEH A3bIKa.

M. Kpesenec B craTee «Verbal number in Itona-
ma» ONHCLIBAET MOKAIATENH MaroAbHOH MHOXE-
CTBEHHOCTH B WTOHaMa, BhIMHPalOILeM H3biKe-
mwonATe GonuBHBECKON Amasonns. Huenam B
HTOHAMA HE CBOHCTBEHHA KATErOPHA YHCIA: TOAb-
KO HEKOTOPEIE TEPMHHEI POACTRA H €LIE HECKONb-
KO HMEH, 0003HAYaloWMX “enopeveckHx pedpe-
PEHTOB, HMEHOT 3acThIBUIHE (DOPMbLI TUTIOPANHCA.
IIpu 3TOM HCOOMBIYHOTCA PAINMYHBLIE CPEACTBA
MAPKHEPOBAHHA MHOKCCTBCHHOCTH Ha Iharone:
YACTHYHAA PeNyIUIHKAIHA KOpPHA, cydrpHKCcauns,
cynnneTHBHIM. HexoTophlie cpefcTea MapKHpY-
KT MHOKECTBEHHOCTE YYACTHHKOB, HEKOTODhIE —
MHOMKECTBEHHOCTEL CHTYALHH, IpyrHe Xxe cnocod-
Hbl BEICTYTIATE B 00eHX dyHkunax. CraTes WHTE-
pecHa yxe TeM, 9TO A0 CHX 0P B HCCNENOBAHMAX
rMarofNbHOH  MHOMECTBEHHOCTH  (MNMIOpaKumMo-
HAJLHOCTH) MOYTH HE NPHBACEANCA MaTepHAI
A3bIKoB Kol AMeprkn,

[aHHBIE eule OfHOrO MANOM3YYEHHOID reHe-
THYECKH H3OMHPOBAHHOTO A3blka bonmere mpen-
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craenenbl B cTaThe C. BaH ge Kepxe «Object
cross-reference in Lekos. B neko manmmgecTeyer
CepHA NpepHKCoB, MATEPHANBHO CXOXHX C NOKA-
JATENAMH MOCECCHBA HMCHH H HCMONB3VEMIHXCA B
PANE KOHTEKCTOB [I7TA MAPKHPOBAHHA MRIA-YHCAA
o0BLexTa npu rmarone. Ha maTeprane o6 beMHOIO
TEKCTa, JAMHCAHHOTO OT MOCHENHEre TIONHONEH-
HOTO HOCHTENA A3LIKA, aBTOP AHANMIWPYET YIO-
Tpebnenne o0BEKTHRIX NOKasaTenell B mMpoOCTOM
NepPexONHON Kiay3ie, 1aTHBHOMN, BEPCHOHHON U Ka-
Y3aTHBHOH KOHCTPYKIJHAX, B KOHCTPYKIHAX ¢ CEH-
TEHIHATLHEIME AKTAHTAME M MAJBIME KIay3aMH.
Ha ynorpeGnenue 06 beKTHLIX TIOKA3ATENCH, Hr-
ParolHX BAXKHYI POk B 00eCeYeHHH CBA3HOCTH
TEKCTa, BIHAIOT KAK CHHTAKCHYSCKHE H CEMAHTH-
YECKME, TaK H [RCKYPCHBHO-NPArMaTHYecKHe
(PaKTOPLI: ONPEACACHHOCTE H TOMHKANH3OBAH-
HOCTh pedepenTa, ero NnoNokKeHHe B HEpPapXHH
ONYIICRIEHHOCTH | [P,

C. Meiipa paccMaTpHBAeT B cTaTke «Stative
verbs vs. nouns in Sateré-Mawé and the Tupian
family» mopdocHHTaKCHYeCKHE CBOMCTBA CTATH-
BOB B MaBe (#3LIKE CEMBH TYIIH, PACTIPOCTPAHEH-
HOM Ha lore bpajunuw), 3agaBasck BOMPOCOM O
TOM, CNENVET JIH OTHOCHTE MOCNEOHNE K HMEHaM
HWIH K rnaronaM. B Mase W CTaTHBEBI, H «KAHOHW-
YeCKHe» HMEHA cnocofHLl ynoTpelnaTeCA Kak B
apryMEHTHOl, TAK H B NPeAHKATHON MO3HIH (B
CY9aE HMEH — B 3HAYCHHH ‘MMeTh X'). [Ipu aTtom
CTATHEL] H HMEHHBIE TPETHEATBI BEgyT cebs
HIEHTHYHO B TOM, YTO KaCASTCA MHYHOMO MADKH-
poBaHHa (Kpome HekoTophix chopm 35g), Kayaa-
THEH3alHHK, OTPHLAHHA, YNOTpeONeHns acneKTy-
ANBLHBIX YaCTHI. AHATOrHYHAA cHTyalaa Habnio-
faeTci BO MHOIHX H3bIKAX  TYNH-TYapPaHH
([Queixalds (ed.) 2001] u np.). Conocrasnsas gas-
Hble MaBe ¢ [JAHHBIMH TYINH-ryapass, Meiipa, s
YaCTHOCTH, MPHXOMKT K BRIBOAY O TOM, YTO «I1a-
roNLHLIA AHANH3 CTATHBOB B KAMAKOpa, 3AlIHINA-
embrit B [Seki 2001], BnonHe onpagfax, B TO BpeMs
KaK I8 MaBe, Ihe ohepa ynotpe&aeHua CTATHBOB
umpe, Gonee agexsaTeH «HMMEHHOH» aHamH3. Bo-
obie ropopd, NPEMEHHTENEHO K KaMalopa Obino
Obl Oonee MocneNeBaTCABRbIM BLIIEIMTEL CTATH-
Bkl B OTACTBHBIN KNACC, NPHIHAB OMIOIHLMEDY
MeNTy CTATHBHLIMH H JHHAMHYECKHMH rjarofa-
MHA HE MEHEE BANHON N8 CHCTEMB] A3LIKA, HEXEe-
JH ONNO3HUAK MEXKIY HMEHAMH A TTanonaMu.
YOHBAAET OTCYTCTEHE B CIIHCKE NHTEPATYPH pa-
Gorel [Nordhoff 2004), rpe paccmarpHBacMbie
npofinemMbl 0YEHL NOIPOGHO KCCNEROBAHE] HA Ma-
TepHANE Maparsafickoro ryapaid. B saknwueHHe
apTOp Oo0palaeT BHEMAHHE HA To OOCTOATENL-
CTBO, YTO H3 BCEX AILIKOB TYIH 3a MpefeIaMu ce-
MbH TYIH-TYPaHH TOTbLKO B MaBe B aseTH [Drude
2001] maGmopaeTca mnofgobHas AUCTPRGYIHSA
HMEHHBIX H TAArofbHbLIX CBOMCTE, B YACTHOCTH,
BOMOXHOCT NPEIHKAaTHBHOTO YNOTPeONeHHs



HMEH C NOCECCHBHEIMH TMOKAIATENAMH (€3 riIaro-
Na-CRA3KH. 210, no mMueHnio Mefiphl, MoxKeT ciy-
WHTh €I¢ OTHAM apryMCHTOM B MOAb3Y BhINENE-
HAZ BHYTPH MAKPOCCMEBH TVIH ICHCTHYCCKOH
PYNNHPOBKY, OOBEHHAIOMIEH MaBe, ABETH M
AIBIKH TYNH-I'YApaHH («MaBeTH-TYapaHH» ).

B crarpe «Verbs in Uchumataqu» IT. Maficken
H K. XauHc NpHBOAT KPaTKWA OYEPK TIarofihb-
HOW MOPONOTHH B A3ILTKE YPY (YIYMATAKY, CEMBA
Ypy-uHMNafig), OCHOBAHHEIN Ha monerolt palore
NEPROND COABTOPE C MOCNENHHM HOCHTEIEM H3IBI-
ka B 20002001 rT. # Ha CYMECTBYIOMMX MaTepHa-
nax (3a9acTyr) HeonyO/MHKOBAHHLIX), cOGpaHHBIX
HauAHaA ¢ koHia XIX pexa pasHbIMH HCC/IEROBA-
TENIMH | NPOAHANAIHPOBAHHEIX BTOPBIM COABTO-
poM B xone paGoTel Hal ce aucceprauneid [Hanss
(in prep.)]. B ouepke 3aTPOHYTO BIPAKEHME BHA,
BPEMEHE M MOJANBHOCTH, THOA/ MHCTa cy0BeKTa,
HMIIEPATHRA, KAY3aTHRA, 4 TaKxe ogopmiueHne
HedhiunTHRX thopM rnarona. [laHusic ypy cono-
CTABNAKOTCA ¢ JaHHLIMH YAMalid, BTOpOro nped-
crapTens ceMbM [Cerrdn Palomino 2006]). K co-
AHANEHHK, KOHCTATHPYA CXOACTBa H PalIHIHA
MEKIY YPY H UMNAHS, 4 TAKKE MEXTY JJaHHbIMH
YPY. NPHBEACHHBIMH B HCTOMHHEAX DaiHYHBIX
JIET, AaBTOPLI TAK M HE JAIOT OKOHYATENLHOCD OT-
BETA HA NOCTABRAEHHBIE B HAYANE CTATHH BOMPOCHL
O CTENEHH POJICTBA MEXKY IBYMS S3LIKaMH, O BO3-
MOMHOCTH PEKOHCTPYKIHH NPOTO-YPY-YHNAACKO-
I'o COCTOAHHA H O HANMPABNCHHHA H XapaKkTepe Hi-
MEHEHHI B rTaronsBoR CHCTEME YPY Ha NPOTDie-
HHH XX BeKa.

CpencTraM BLIpAKEHHA IBHACHIHATLHOCTH H
IMHCTEMHYCCKON MOMANTBHOCTH B NTaKOHOS (OQHH
H3 INANEKTOR CEBCPHOIO HamMBHKyapa) MOCEALLC-
Ha cTaTtes C. Tenanec u JI. Beruensca «Evidentiali-
ty and epistemic mood in Lakondé». 3Hayerns w3
cthepbl IBHACHUHATBHOCTH PA3HECEHB] B TIAKOHIE
10 [BYM DasIHYHbIM MOPHONOrHYECKHM KaTero-
pHAM: ONUHOHANBHLIE cydrprkce! KoceHHON 2a-
CEHAETE/ILCTBOBAHHOCTH (AYIHTHBEA H LHTATHBA)
JAHUMAOT NO3HLUMKD B CEPEHHE MArobHOR C10-
BOHOPMEI, CPell MOANbHLIX MOKA3ATENEH, B TO
BpeMA KakK KpaiiHe Npasyly MOMUHEY B CITOBO-
thopMe 00A2aTENLHO 3AHHAMAET OfHH H3 MOKAa3a-
Tenel npAMOH 3acBHAETENLCTBOBAHHOCTH. Eme
OIHOH KpaitHe MoGonLITHOR YepTOR NaKoHfe SB-
NHETCA  KPOCCKATErOpHANBHLIN xapakTep cyp-
thikca npAMOR 3acCBHIETENBCTBOBAHHOCTH -ta-:
NOCTENHNA MOXET ynoTpelaaThea B KavecTse fe-
MOHCTPATHBA MPH HMEHaX, pedepeRT KOoTOphIX

HAXOAMTCA B TIOJIE 3PEHHS FOBOPAIIETO H CAYILA-
HOLL 2T, An'mpbl CTeMHANTBHD OCTAHABIIHBAKOTCH

HA BIAAMOACHCTEEH O0CHX MONCHCTEM IBHICHLIH-
ATKHOCTH ¢ BHO-BPEMEHABIME rpammemami. [Mo-

MYTHO MPHBOAHTCH MOPAIKOBasd MOAENb NOTHCHH-
TETHYECKON I'TAroNesHOH cnoBohopMEel NaKkoHIe.

B uenoM cOOpPHEK M30aH AKKYPAaTHO M Kade-
cTBcHHO. One4aTKH HEMHOTOMACICHER], HO, YBEI,
HOCAT BECBMa JOCA/IHbLIA XapaKTep H, 4To 0coleH-
HO MeYalbHO, OTHOCATCA B OCHOBHOM K NpHME-
paM. Tak, B nepBoM e A3LIKOBOM PHMEpe Ha C.
6 momymiena rpydas omwmrbKa B rI0ccax; Ha cneny-
tomedl ke crparnie B o6 bACHCHHN ARCTPHOYLHE
nogasaTeneii HHBEpPCHBAa COACPMMTCA ONEYaTKa,
HCKACKAOLAA CMBIC, B HEKOTOPBIX CTaThAX Ha-
PYUICHa HyMEPallHA [IPHMEPOB.

Ina Tex, kTo pafoTaeT ¢ MATEPHAIOM A3LIKOB
H A3LIKOBBIX CEMENl, HEMOCPEACTBEHHO 3aTPOHY-
TBIX B CTATBAX, PCUCH3HpYeMbIH COOPHHK npep-
CTaBNAeT HECOMHEHHYHD UeHHOCTh. IlonezHocrs
e ETO INA COCUHATHCTOR MO ODIEMY AIRIKO3HA-
HHIO MeHee o4eBnaHa. Bo MHOrnX craTeax ymop
NEMAETCH HA WATOMEHNE FIBLIKOBRIX (PaKTOB; TeO-
peTHUecKHe 0600MIEHHA HECKONBED MOBEPYXHOCT-
HE1 W (POPMYAHPYIOTCS aBTOpaMi Kak GyATo «pa-
oH ranouxkH». HekoTopble cTaTed OTpaxaloT
«work in progress» i CKOpee CTABAT BONPOCHI, He-
HENH NpemnaraloT oTeeThl. TemM He MeHee, yxe
caM A3LIKORON MATEPHA, MPHBONHMAKI B cOOpHN-
K&, IeJacT €TI0 3achyKHBaOLIHM BHHMAHHA. Cra-
ThbH, NOCBANIEHHBIE NEKO, YPY, HTOHAMA H JaKOH-
Oe, OTpAXaKwT MONeBylo paborTy aBTOpPOBR C NO-
crnefErMY (B caMoM DYKBAILHOM H JPaMaTHYHOM
CMBICTIC 3TOrO CAOBA) HOCHTCHAMH COUTBETCTBY-
HOUTHX A36IKOB. PainmyHeie cratei cOopHHKa Oy-
OyT MONE3IHBI COCLHANACTAM, IAHHMAKIINMCH 0=
PAAKOM TnarofsHelX  agepHECOB, THNONOTHER
MapKHPOBAHKA YYACTHHKOR CHTYAIIHNH, AKTAHTHLI-
MH AEPHBALHAMM, TEOPHEH TPAMMATHKAIHIAUHHA,
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